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安全理事会第 1160(1998)号、第 1199(1998)号、第 1203(1998)号、第 1239(1999)

号和第 1244(1999)号决议 

2011 年 9 月 13 日塞尔维亚常驻联合国代表给安全理事会主席的信

(S/2011/574) 

2011 年 9 月 14 日俄罗斯联邦常驻联合国代表给安全理事会主席的信

(S/2011/575) 

http://www.un.org/Docs/journal/asp/ws.asp?m=S/2011/574
http://www.un.org/Docs/journal/asp/ws.asp?m=S/2011/575
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 下午 6时 40 分开会。 

通过议程 

 议程通过。 

安全理事会第 1160(1998)号、第 1199(1998)号、第

1203(1998)号、第 1239(1999)号和第 1244(1999)号

决议 

2011 年 9 月 13 日塞尔维亚常驻联合国代表给安

全理事会主席的信(S/2011/574) 

2011 年 9 月 14 日俄罗斯联邦常驻联合国代表给

安全理事会主席的信(S/2011/575) 

 主席(以阿拉伯语发言)：根据安全理事会暂行议

事规则第 37 条，我邀请塞尔维亚代表参加本次会议。 

 我代表安理会欢迎塞尔维亚外交部长武克·耶雷

米奇先生阁下。 

 根据安全理事会暂行议事规则第 39 条，我邀请

主管维持和平行动助理秘书长埃德蒙德·穆莱特先生

参加本次会议。 

 根据安理会先前磋商中达成的谅解，我认为安理

会同意按照其暂行议事规则第 39 条，邀请恩维尔·霍

扎伊先生参加本次会议。 

 安理会现在开始审议其议程上的项目。 

 安全理事会是根据 2011年 9月 14日俄罗斯联邦

常驻联合国代表给安全理事会主席的一封信开会的，

该信件载于文件 S/2011/575。 

 我谨提请安理会成员注意文件 S/2011/574，其中

载有 2011 年 9月 13日塞尔维亚常驻联合国代表给安

全理事会主席的信。 

 我现在请穆莱特先生发言。 

 穆莱特先生(以英语发言)：在本次通报中，我将

重点介绍自安理会数周前讨论科索沃北部局势以来

当地持续存在的紧张局势。 

 正如秘书长特别代表法里德·扎里夫在 8 月 30

日通报(见 S/PV.6604)中指出的那样，继 7 月 25 日事

件后，有关各方经科索沃部队(驻科部队)调解达成了

一项共同谅解，即：将由驻科部队负责北部行政边界

过境点(1 号关口和 31 号关口)，至少到今天，即 9月

15 日。这项谅解意在监控那里的局势，直到 9 月 2 日

贝尔格莱德和普里什蒂纳在欧洲联盟的调解下在布

鲁塞尔恢复对话。 这项谅解的实施导致科索沃北部

紧张局势逐步——尽管并非完全——得到缓解，而且

科索沃塞族社区成员设置的路障也几乎全部拆除。 

 9 月 2 日的布鲁塞尔会议按计划讨论了科索沃海

关印章问题，该问题起初曾引发普里什蒂纳抵制塞尔

维亚商品，而且是他们提出的警察于 7 月 25 日在科

索沃北部采取行动的理由之一。事实上，普里什蒂纳

和贝尔格莱德双方已经就相互承认海关印章问题达

成协议。我们理解，协议没有涉及与海关有关的其他

问题，包括在北部的两个关口实施海关检查的问题。 

 安全理事会记得，7 月 25 日之前，这两个关口由

欧洲联盟法治特派团(欧盟法治团)负责并行使部分

海关管制权，记录进出关口情况和扫描文件，并同科

索沃警察和海关，以及通过设在贝尔格莱德的欧盟法

治团联络处同塞尔维亚当局分享通过这种方式收集

的资料。欧盟法治团海关人员还与欧盟法治团警察一

道，进行了联合随机安全检查。 

 随着 9 月 15 日的接近，科索沃当局开始宣布，

它打算在 9 月 15 日期限过后，即由驻科部队负责过

境关口事务的安排结束之后，对这两个关口全面行使

边境和海关管制职能。在这方面，我们理解，普里什

蒂纳已经通过与欧盟法治团、驻科部队和其他一些国

际利益相关方协调，制订了一项操作计划，将从明天

9 月 16 日起分阶段实施。根据我们通过各种渠道获得

的信息，现有计划将由欧盟法治团恢复对 1 号关口和

31 号关口实施海关和边警管制职责，但每一个关口将

由两名地方官员——一名科索沃海关官员和一名科

索沃边境警察——配合执勤。我们的理解是，届时将

尽量部署一名阿族官员和一名塞族官员。我们还理

http://www.un.org/Docs/journal/asp/ws.asp?m=S/2011/574
http://www.un.org/Docs/journal/asp/ws.asp?m=S/2011/575
http://www.un.org/Docs/journal/asp/ws.asp?m=S/2011/575
http://www.un.org/Docs/journal/asp/ws.asp?m=S/2011/574
http://www.un.org/Docs/journal/asp/ws.asp?m=S/PV.6604
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解，从目前的情况来看，届时将不在这两个关口征收

关税。据欧盟法治团说，所有进入 31 号关口的商品

的关税都必须到米特罗维察南部海关站交付。 

 欧盟特别代表和欧盟法治团昨天发表联合声明，

其中提及 9月 2 日达成的相互承认海关印章的协议，

并指出，科索沃当局已同欧盟特别代表和欧盟法治团

协商讨论执行该协议的程序问题，而且欧盟法治团希

望现在就取消禁止塞尔维亚和科索沃之间通商的规

定。欧盟法治团团长哈维尔·布特·德马尔纳克指出， 

“所有这一切都是为了改善北部地区的法治，这

符合所有守法公民的利益，也是欧盟法治团存在

的理由。两个关口均将由混合团队执勤。实际工

作将由欧盟法治团根据其任务规定进行。” 

 科索沃总理塔奇在一次新闻发布会上宣布了科

索沃当局执行该协议的计划，其间他指出，该计划是

“科索沃政府对居住在科索沃北部的科索沃公民的

［整体］设想”的一部分，“将有助于扩大地方政府

改革方案……建立和扩展科索沃共和国在当地的存

在和权威”。他补充说，他要向“科索沃北部所有塞

族人”表明，科索沃政府将为所有公民服务，不分族

裔”。 

 另一方面，普里什蒂纳对这两个关口实施海关管

制的计划受到科索沃北部塞族人的强烈反对，他们继

续拒绝接受科索沃机构的权威。针对最近的这些声

明，过去一周他们在北部组织了多次和平抗议活动，

有塞族学生、司法和医务工作人员和其他人员参加。

总体而言，似乎已经出现关注和担忧的气氛，科索沃

塞族人更加警觉，随时准备应对事态发展，如在米特

罗维察主要桥梁和北部主要通道上重新设置路障。 

 一些地方政治代表也拒绝有关海关印章的 9 月 2

日协议，并强烈批评驻科部队和欧盟法治团缺乏中立

性，因为它们支持普里什蒂纳计划。鉴于这两个关口

可能出现的事态发展，现已经宣布科索沃北部所有公

共机构和私营企业将在明天 9 月 16 日停止办公和营

业。今天，我们得知，在当地时间晚上 9 时，驻科部

队关闭了 1号关口，因为那里聚集了近百名科索沃塞

族人。31 号关口虽然没有正式关闭，但路面也已经被

一辆科索沃塞族人的卡车堵住。 

 就其本身而言，贝尔格莱德方面坚决反对普里什

蒂纳公开宣布的在北部地区实行海关检查的计划——

这个问题预计将在欧盟调解进行的对话期间加以讨

论。塞尔维亚总统塔迪奇在新闻发布会上表示，“贝

尔格莱德被告知普里什蒂纳的意图，并不意味着我们

接受这些意图”。他说，塞尔维亚将尽一切可能阻止

这一计划，并提醒国际机构：“如果计划得逞，他们

将要为所有最终后果承担责任”。他补充说，“现在这

是驻科部队和欧盟驻科法治团企图强加单方面解决

办法，而它们应当保持中立地位”，并且对于塞尔维

亚来说，“特别令人沮丧的是，准备采取这种单方面

行动的人准备动用武力来这样做”。 

 鉴于我所提到的情况，我们非常关切的是，执行

所宣布的计划可能会导致实地有关方面的立场变得

更强硬、威胁到稳定，以及导致爆发新的暴力。尽管

普里什蒂纳或国际上其它方面没有就这些计划的内

容与联合国科索沃临时行政当局特派团协商，但科索

沃特派团仍主动积极地与各方接触，搜集信息、促进

沟通，以及向贝尔格莱德和普里什蒂纳及科索沃北部

塞族领导人发出信号，提倡保持冷静，并阻止单方面

行动或使用武力和暴力。过去几天中，秘书长代理特

别代表扎里夫也会晤了很多关键的对话者， 亲自转

达了这一信息，并促成科索沃北部塞族领导人与驻科

部队副指挥官会晤。 

 科索沃特派团将继续与各方密切合作，以确定未

来前进道路，目标将是捍卫科索沃全境的安全与和

平，并避免爆发新危机。我们也期望驻科索沃的所有

国际存在都能相应地履行所授予的任务。但最重要的

是，要由各方表明它们充分致力于对话、和解与和平，

而非单方面行动或使用武力。今天，安理会成员有机

会发出明确信息，即普里什蒂纳和贝尔格莱德须肩负

起责任，防止明天和今后科索沃北部再度发生暴力。

我们一方面反对单方面行动，另一方面也反对任何一
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方发表过激言论，包括采取可能威胁到对话已取得的

成果和未来的任何行动。 

 主席(以阿拉伯语发言)：我感谢穆莱特先生的通

报。 

 根据安理会在先前磋商中达成的谅解，我现在请

安理会成员举行非公开会议，继续讨论该议题。  

 下午 7时散会。

 


